
         || mahäçäntiù mantra || 

 

om påÞthiÞvé çäÞntä sägninä× çäÞntä säme× çäÞntä çucagà× çamayatu | 

aÞntari×kñagà çäÞntaà tadväÞyunä× çäÞntaà tanme× çäÞntagà çucagà× çamayatu | 

dyauççäÞntä sädiÞtyena× çäÞntä sä me× çäÞntä çucagà× çamayatu | 

 

påÞthiÞvé çänti×r aÞntari×kñaÞgàÞ çäntiÞù dyauççäntiÞù diçaÞççänti×r aväntaradiÞçäççänti×r 

aÞgniççänti×ù väÞyuççänti×r ädiÞtyaççänti×ç caÞndramäÞççäntiÞù nakña×träëiÞçäntiÞr äpaÞççäntiÞr 

oña×dhayaÞççäntiÞù vanaÞspata×yaÞççäntiÞù gauççänti×r aÞjäçäntiÞr açvaÞççäntiÞù 

puru×ñaÞççäntiÞù brahmaÞçänti×ù brähmaÞëaççäntiÞù çänti×reÞvaçäntiÞù çänti×rme astuÞ 

çänti×ù  | 

 

tayäÞhagà çäÞntyä sa×rvaçäÞntyä mahya×à dviÞpadeÞ catu×ñpade caÞ çänti×à karomi 

çänti×rme astuÞçänti×ù || 

 

om çäntiÞù çäntiÞù çänti×ù || 

 

  



Great Shantih Mantra   

 

     Peace on Earth. May Agni and the Earth-Goddess, remove my suffering. 

     Peace in the mid-region. May Vayu, God of the mid-region, remove my suffering. 

     Peace in Heaven. May Aditya, the God of Heaven, remove my suffering. 

 

     May there be peace on earth, peace in the ether, peace in the heavens, peace in all 

directions, peace in fire, peace in the air, peace in the sun, peace in the moon, peace in the 

constellations, peace in the waters, peace in the plants and herbs, peace in trees, peace 

towards cattle, peace towards goats, peace towards horses, peace towards mankind, peace 

in the absolute Brahman, peace in those who have attained Brahman; may there be peace, 

only peace. May that peace be in me, peace alone. 

 

     Through that peace, may I confirm peace in myself, and all bipeds and quadrupeds. 

May there be peace in me, peace alone.  


